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WARM-UP: Dinâmica

2 ETAPAS

• Etapa 1 – Individual
• Etapa 2 - Equipe
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Etapa 1 – INDIVIDUAL 

• Leia as questões e assinale a alternativa correta.
• Distribua 20 pontos em cada linha.

EXEMPLO
1. Certeza que a resposta é a A

2. Dúvida entre B e C

3. Não tenho ideia da resposta

5 MINUTOS!
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Etapa 2 – EQUIPE 
• Discuta com seus colegas;
• Procurem a resposta correta;
• Se acertarem ganham 20 pontos;
• Se errarem, perdem 5 pontos e tentam novamente.

EXEMPLO
1. Se a resposta correta for a A,
você ganha 20 pontos e a equipe
também.

Se a resposta correta for a B,
você não ganha pontos e a
equipe ganha 20 (se acertou na
primeira tentativa).
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• Atividade: perguntas reais, utilizadas em sala
de aula

� Aviação: áreas e necessidades específicas



Mecânicos de aeronaves têm
necessidades específicas em relação ao
uso do inglês para:

� realizar inspeção e manutenção
� relatar discrepâncias
� registrar os procedimentos realizados na

aeronave

Mecânicos de aeronaves:
necessidades específicas



Necessidades específicas ���� Análise de necessidades
Pesquisa de doutorado (TERENZI, 2014)

Participantes da Pesquisa:
– Aprendizes

– Instituição formadora 
– Empregadores
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Necessidades específicas ���� Análise de necessidades
(TERENZI; AUGUSTO-NAVARRO, 2018, p.38)

• O profissional que trabalha com manutenção de aeronaves precisa ler e
escrever em inglês. Saber ler em inglês é essencial para entender a
execução das tarefas e interpretar os manuais de manutenção da aeronave.
Falar em inglês não é obrigatório para o profissional de manutenção,
mas favorece no seu desenvolvimento, pois este profissional tem a
possibilidade de fazer treinamentos no exterior que são específicos da sua
área de atuação (...). (DIRETOR DO CENTRO DE MANUTENÇÃO)



Necessidades específicas ���� Análise de necessidades
(TERENZI ; AUGUSTO-NAVARRO, 2018, p.38)

• O profissional deve principalmente desenvolver a habilidade de
leitura primeiramente para ler e compreender manuais,
porém a fala e a audição também são muito importantes para
alavancar na carreira, permitindo comunicação oral e escrita.
(ESTUDANTE DE TECNOLOGIA EM MANUTENÇÃO DE AERONAVES)
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Documentos e Manuais

• AMMs – Aircraft Maintenance Manuals

• AOMs - Aircraft Operation Manuals

• FAA Handbooks - Aviation Maintenance
Technician Handbook

• FAA ACs - Advisory Circulars

• Aviation Accident Reports

• FAA ADs - Airworthiness Directives
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Instrução Normativa: IS 141-002A 
Manual do curso de Mecânico de Manutenção Aeronáutica

Mecânicos de aeronaves:
ANAC

ANAC (2018, p.14)



Materiais de Inglês para Aviação 

(ELLIS; GERIGHTY, 2008; EMERY; ROBERTS, 2008; SHAWCROSS, 2011)

• English for Aviation: for Pilots and Air Traffic Controllers

• Aviation English: for ICAO compliance

• Flightpath: Aviation English for pilots and ATCOs

Mecânicos de aeronaves:
materiais didáticos



• “Quando não há um LD que possa ser
usados nas aulas de IPO, é
responsabilidade do professor
estabelecer conteúdos e atividades que
atendam necessidades e demandas
dos aprendizes em relação à LE.”

TERENZI (2018)

Mecânicos de aeronaves:
conteúdos e aulas



Desafio
• Qual vocabulário ensinar? 
• Qual gramática ensinar?

���� PESQUISAS
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�PESQUISAS

SARMENTO, S. O uso dos verbos modais em manuais
de aviação em inglês: um estudo baseado em corpus. 262
f. Tese de doutorado. Porto Alegre: Universidade Federal do
Rio Grande do Sul. 2008.

Linguística de Corpus
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���� PESQUISAS

LINGUÍSTICA DE CORPUS

A Linguística de Corpus ocupa-se da coleta e exploração de
corpora, ou conjuntos de dados linguísticos textuais que
foram coletados criteriosamente com o propósito de servirem
para a pesquisa de uma língua ou variedade linguística.
Como tal, dedica-se à exploração da linguagem através de
evidências empíricas, extraídas por meio de computador
(BERBER SARDINHA, 2000, p.325).
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LINGUÍSTICA DE CORPUS

O tamanho e a representatividade de seus corpora já não são
encarados como dogma. O ‘maior é melhor’ continua para
alguns tipos de pesquisa, mas é possível formular
interessantes hipóteses com corpora pequenos, como é
geralmente o caso dos corpora de aprendizes, ou os corpora
de textos literários de um determinado autor, compilados para
estudos de estilística de corpus.

(SHEPHERD, 2012, p.16)
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Ensino de Inglês para 
Propósitos Específicos

Linguística
de Corpus

Professores de Línguas e 
Profissionais da área técnica

Pesquisas
(IC e TCC - Alunos)

Padrões
Léxico-
gramaticias
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���� PESQUISAS

Gonçalves (2017, p.12) buscou “analisar os verbos
mais recorrentes em manuais de manutenção de
aeronaves considerando concordâncias (uso de
preposições, por exemplo) e semântica”.

Corpus � Aircraft Manintenance Manual (AMM) –
Manual de Manutenção da Aeronave – completo.



GONÇALVES, H. N. G. Análise dos verbos mais frequentes em manuais de
manutenção de aeronaves: um estudo baseado em corpus. 2017. Trabalho de
Conclusão de Curso – Curso de Tecnologia em Manutenção de Aeronaves, Instituto
Federal de Educação, Ciência e Tecnologia de São Paulo, São Carlos, 2017.
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• ESTUDO DE TRADUÇÕES DE TERMOS TÉCNICOS DA ÁREA DE
AVIAÇÃO: GLOSSÁRIO TÉCNICO-BILÍNGUE (INGLÊS-PORTUGUÊS)
ACERCA DOS EQUIPAMENTOS DE EMERGÊNCIA DA AERONAVE.
(IC – 2017)

• ANÁLISE DOS REGISTROS DE TRABALHOS EXECUTADOS EM UMA
EMPRESA DE MANUNTENÇÃO DE AERONAVES BRASILEIRA.
(IC – 2017)

• A BUSCA PELA TRADUÇÃO DE TERMOS TÉCNICOS DA ÁREA DE
MANUTENÇÃO DE AERONAVES: UM ESTUDO EXPLORATÓRIO.
(Artigo – Revista CBTecLe – 2018)
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• MANUAIS DE MANUTENÇÃO DE AERONAVES: ANÁLISE DAS
CARACTERÍSTICAS LINGUÍSTICAS E DE FORMATAÇÃO.
(IC – 2018 – em andamento)

• OS VERBOS MAIS RECORRENTES EM MANUAIS DE MANUTENÇÃO
DE AERONAVES: ESTUDO COMPARATIVO CONSIDERANDO
FABRICANTES DIFERENTES.
(IC – 2018 – em andamento)

• OS FALSOS COGNATOS MAIS RECORRENTES EM MANUAIS DE
MANUTENÇÃO DE AERONAVES: UM ESTUDO EXPLORATÓRIO
(TCC – 2018 – em andamento)
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• NOMENCLATURA DE DANOS E RESPECTIVAS DEFINIÇÕES USADAS
EM MANUAIS DE MANUTENÇÃO DE AERONAVES: GLOSSÁRIO
BILÍNGUE.
(TCC – 2018 – em andamento)

• O USO DE TERMOS COM TRADUÇÕES IGUAIS NA ÁREA DE
MANUTENÇÃO DE AERONAVES.
(TCC – 2018 – em andamento)

• ESTUDO DE TRADUÇÕES DE TERMOS TÉCNICOS DA ÁREA DE
AVIAÇÃO: GLOSSÁRIO TÉCNICO-BILÍNGUE (INGLÊS-PORTUGUÊS)
ACERCA DOS HELICÓPTEROS.
(IC – 2019 – projeto)
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• ESTUDO DE TRADUÇÕES DE TERMOS TÉCNICOS DA ÁREA DE AVIAÇÃO:
GLOSSÁRIO TÉCNICO-BILÍNGUE (INGLÊS-PORTUGUÊS) ACERCA DOS
FIXADORES (PARAFUSOS, REBITES, PORCAS E ARRUELAS).

(IC – 2019 – projeto)

• ESTUDO DE TRADUÇÕES DE TERMOS TÉCNICOS DA ÁREA DE AVIAÇÃO:
GLOSSÁRIO TÉCNICO-BILÍNGUE (INGLÊS-PORTUGUÊS) ACERCA DAS
FERRAMENTAS USADAS NA MANUTENÇÃO DE MOTORES.

(IC – 2019 – projeto)

• O USO DE TERMOS QUE SE REFEREM À AERONAVE NA ÁREA DE
MANUTENÇÃO DE AERONAVES: AIRPLANE, AEROPLANE, PLANE, AIRCRAFT,

JETLINER, AIRLINER.

(IC – 2019 – projeto)
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Mecânicos de aeronaves:
perspectivas

Exame de proficiência em língua inglesa para mecânicos de aeronaves:

levantamento de informações e reflexões (IC – 2018 – em andamento)

MINUTA - Proposta de edição do RBAC nº 65, 2014

���� Sinaliza a intenção de incluir inglês no exame para licença de mecânico
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Agências
(ANAC, 

FAA)

Exames de 
Proficiência

Materiais
Didáticos

Pesquisas
(Corpus)

Ensino
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